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Micro Lâmina para Bisturi BHKY 
Produtos modelo e especificação: Ver rótulo da embalagem 

Diagrama de estrutura do produto 
Lâmina de bisturi (estéril) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Cabo de bisturi (reutilizável) 

 

Cabo de bisturi tipo punção 

 

Cabo de bisturi curvo 

 
Cabo de bisturi reto 

Modo de Uso 
Parafuse o cabo do bisturi na base da lâmina apropriada. 

 

 

 

*É recomendável substituir a caixa de bisturi de substituição 

na ordem inversa ao descartar. 

 

No caso de cabo de bisturi curvo, fixar o bisturi com os dedos 

em qualquer direção, e apertar o parafuso de ajuste do ângulo 

em um dos lados do retentor para fixá-lo completamente. 

Aperte na direção da seta no Diagrama. 

 

Indicação de uso 
O Micro Lâmina de Bisturi BHKY é usado para secção fina e 
retirada de vasos sanguíneos e tecidos moles em cirurgia ou 
microcirurgia. 

Desempenho do produto 
(1) A superfície do bisturi deve ser lisa, sem ferrugem, 
bordas afiadas, rebarbas, sem corrosão e manchas. 

(2) Ao cortar sutura de seda 3-0 sem revestimento 
(diâmetro de sutura 0,21 mm-0,22 mm), a força de corte 
não deve ser maior que 0,8N. 

(3) Depois que o cabo de bisturi é conectado à lâmina do 
bisturi, uma carga sem impacto de 10N é aplicada no meio do 
cabo, e a  lâmina  cai sem folga óbvia. 

(4) A  dureza de bisturi não deve ser inferior a 600 HV 0. 3 . 

(5) A lâmina do bisturi é esterilizada por Óxido de Etileno, o 
SAL=10 - 6 . 

Precauções 
(1) Ao utilizar este produto, pode haver reação alérgica ou 
reação alérgica ao metal. 

(2) Usar imediatamente após a abertura do selo, e manusear 
de forma segura para evitar infecções após o uso. 

(3) Como o bisturi deste produto é afiado, deve-se ser 
muito cuidadoso ao usá-lo. 

(4) Não utilizar produtos deformados ou danificados. 

(5) Não decompor ou deformar ao utilizar este produto. 

(6) Após o uso, o produto deve ser descartado na embalagem, 
claramente identificada com seu conteúdo.  

 
 
 
 
 
 
 

Após a remoção do suporte, apertar o parafuso até o final. 
 

 

(7) O bisturi retirado da caixa de embalagem não deve tocar 
qualquer lugar. Assim que o bisturi tocar em um determinado 
lugar, a afiação da ferramenta será danificada e reduzida. 

(8) O bisturi deve ser colocado na caixa para transferência. 

Advertências 
(1) Os usuários devem ser familiarizados com as tecnologias e 

técnicas cirúrgicas. 

Segure firmemente o entalhe da 

caixa da lâmina a ser substituída 

para evitar que o bisturi gire. Instale 

a parte dianteira do cabo na parte 

traseira da lâmina. 

Pressione o cabo para baixo e retire a lâmina 

do suporte, tomando cuidado para não 
danificar a ponta. 
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(2) Selecione o modelo apropriado de acordo com o 
propósito de uso, e seguir o procedimento habitual ao usar.         
(3) Favor não utilizar se a embalagem estiver danificada, 
manchada ou em outras condições anormais. 

(4) O fabricante recomenda uso único 

 

Contraindicações 
(1) Este produto contém aço inoxidável e resina ABS. Não 
usar em pacientes com reações alérgicas para estas 
substâncias. 

(2) Não utilizá-lo para operações além do escopo de aplicação. 
(3) Quando o bisturi deste produto tocar em objetos fora do 
escopo de aplicação, não o  utilize novamente [o bisturi será 
danificado e a afiação será significativamente reduzida]. 

(4) Não esterilizar novamente o produto, o  que  pode causar 
danos e risco de infecção aos pacientes. 

Armazenamento 
(1) Armazenar em ambiente seco e bem ventilado, à 
temperatura ambiente, sem gases corrosivos. Evitar a luz 
solar direta, alta temperatura e umidade. 
(2) Confirmar o prazo de validade indicado no produto, e 
descartar aqueles além do prazo de validade. Após a 
abertura, os não utilizados também devem ser descartados. 

(3) Veja o rótulo da embalagem para o prazo de validade do 
produto. 

Embalagem 
Menor embalagem de venda: 1 peça. 
Prazo de validade: 2 anos. 

 

Telefone: 0049 2131 4051968-0 

Fax: 0049 2131 4051968-9 

Pessoa de contato: Sr. Nianzhuang Liu 

Código Dimdi:     DE/0000045300 
E-mail: dusai@eulinx.eu 
 
Detentor do Registro: 

CANADA CENTRAL DE NEGOCIOS DO BRASIL LTDA 
CNPJ: 01.911.022/0001-76 
Av. Senador Tarso Dutra, 605, conjunto 1704, Petrópolis 
Porto Alegre / RS 
CEP: 90220211 
Fone: +55 (51) 3346.5065 
Site: http://www.canadatrade.com.br/  
 
Notificação ANVISA nº: 80003899005 
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uso 
 

 
Data de 

vencimento 

 
 

Não utilizar se a 

embalagem 

estiver 

danificada ou 

aberta. 

  

Contate-nos para mais informações 
 Beijing Bohaikangyuan Medical Devices Co., Ltd. 

1st   and 2nd   F, Bld 86, No. 16 Huanke Middle Rd., Tongzhou 
District, 101102, Pequim 

Tel: 86-10-87973098      

Prolinx GmbH,  

Brehmstr. 56, 40239, Düsseldorf, Alemanha 
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